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Návod k použití 

 Tento návod k použití platí pouze pro tento nástroj. Obsahuje 
důležité informace o použití a manipulaci s výrobkem. 

 Než začnete nástroj používat, přečtěte si pečlivě a v celém 
rozsahu návod k obsluze, zejména bezpečnostní pokyny. 
Nedodržení pokynů obsažených v návodu může mít za následek 
vážné zranění těla nebo poškození nástroje. 

 Návod k obsluze vychází z norem a předpisů platných v Evropské 
unii. 

 Při používání tohoto nástroje v zahraničí měli byste dodržovat 
předpisy a zákony jednotlivých zemí. 

 Uschovejte návod k obsluze pro pozdější použití. Pokud nástroj 
předáte třetí osobě, předejte jí také návod k použití. 

 

Varovné vysvětlení 
V návodu a na nástroji se používají následující výstražné symboly: 

 

UPOZORNĚNÍ! 
Tento výstražný symbol/slovo označuje riziko, že pokud se 
mu nevyhnete, může vést k hmotným škodám, smrti nebo 
vážným zraněním. 

 
POZNÁMKA! 
Označuje další pomocné informace o používání nástroje. 

 

UPOZORNĚNÍ! 
Výrobce nenese odpovědnost za škody vzniklé v 

důsledku nesprávného používání zařízení, nesprávné údržby a 
zásahů do nástroje za účelem výměny nebo úpravy jeho částí. 
Pouze servisní pracovník autorizovaný výrobcem může 
provádět práce na nástroji. 
Nedodržení pokynů a upozornění uvedených v tomto návodu 
může vést k úrazu elektrickým proudem, požáru a/nebo 
dokonce vážným zraněním. 
Pokud nástroj používáte ve chvíli, když se jeho kovové části 
mohou dostat do kontaktu se skrytými elektrickými vodiči nebo 
s napájecím kabelem (pokud je nainstalován), stroj vždy držte 
za plastovou, izolační rukojeť.  
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VYSVĚTLENÍ SYMBOLŮ A PIKTOGRAMŮ 
 

 

UPOZORNĚNÍ! Přečtěte si a zapamatujte si všechny 
bezpečnostní postupy, pokyny a varování. Zvláštní 
pozornost věnujte instrukcím označeným tímto 
symbolem. 

 
Výrobek v souladu s příslušnými směrnicemi ES. 

 
Pečlivě si přečtěte, respektujte a zapamatujte pokyny z 
této příručky. 

 
Symbol třídy II 

 
Vysoké napětí! Nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 

n0 RPM (otáčky za minutu) 
∼ Střídavé napětí 

 

Povinné používání ochrany očí (vždy noste ochranné 
brýle). 

 

Povinné používání ochrany sluchu (špunty do uší, tlumiče 
hluku). 

 

Štítek pro separovaný sběr elektrických a elektronických 
zařízení. 

 

Povinné používání osobních ochranných prostředků pro 
ochranu dýchacích orgánů. 

 
Nebezpečí požáru! 

 

Nevystavujte nabíječku dešti nebo sněhu. 

 
Povinné používání ochranných rukavic. 

 
Povinné používání ochranné obuvi. 
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UPOZORNĚNÍ! Nepřetěžujte zařízení. Přetížení a 
zablokování motoru mohou zařízení poškodit a zkrátit 
jeho životnost. 

 

OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
 

 
UPOZORNĚNÍ! 

Přečtěte si všechny bezpečnostní pokyny a upozornění 
popsané v tomto návodu. 
Nedodržení bezpečnostních pokynů může vést k riziku vystavení lidí 
a zvířat elektrickému šoku, k požáru a vážným následkům. 
Všechny bezpečnostní pokyny a upozornění (včetně těch na 
nástroji) si ponechejte pro budoucí použití. 
Pojem "elektrické nářadí" používaný v bezpečnostních pokynech se 
vztahuje jak na elektrické nástroje napájené z elektrické sítě (pomocí 
elektrického kabelu), tak na elektrické nástroje napájené z dobíjecích 
baterií (bez elektrického kabelu). 
 

BEZPEČNOST PRACOVNÍHO PROSTORU 
a) Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený. Přecpaný a neosvětlený pracovní prostor a 

pracovní povrchy zvyšují nebezpečí úrazu. 
b) Nepoužívejte nářadí v přítomnosti výbušných látek, jako jsou hořlavé kapaliny nebo plyny.  Jiskry 

vznikající při používání nářadí mohou způsobit vznícení odpařování nebo vznícení prášku.  
c) Při používání nástroje udržujte okolostojící, děti a návštěvníky mimo pracovní prostor. Jakékoliv 

rozptýlení může způsobit ztrátu kontroly. 
 

ELEKTRICKÁ BEZPEČNOST 
a) Zástrčka musí odpovídat napájecímu síťovému konektoru (pokud stroj má napájecí kabel). Zástrčky 

nikdy, za žádných okolností a z jakéhokoli důvodu nepřizpůsobujte ani nezpracovávejte. 
Nepoužívejte žádné adaptéry v kombinaci s uzemněnými spotřebiči. Standardizované a originální 
zástrčky a konektory snižují nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 

b) Vyvarujte se kontaktu s uzemněnými povrchy, jako jsou potrubí, radiátory, sporáky nebo 
chladničky.  Uzemnění těla silně zvyšuje riziko úrazu elektrickým proudem. 

c) Nevystavujte nabíječku dešti nebo sněhu.  Vnikne-li do stroje voda, zvýší se riziko úrazu elektrickým 
proudem. 

d) S napájecím kabelem zacházejte opatrně. Ujistěte se, že je kabel umístěn tak, aby na něj nebylo 
šlapáno, zakopáváno nebo aby nebyl jinak vystaven poškození nebo namáhání. Nikdy nepoužívejte 
kabel k přenášení troje, tahání nebo vytahování zástrčky ze zásuvky. Nevystavujte kabel přímému 
působení tepla, olejů, ostrých hran či pohyblivých předmětů. Poškozený nebo zauzlený napájecí kabel 
zvyšuje riziko úrazu elektrickým proudem.  

e) Pokud pracujete venku, používejte vhodné prodlužovací spotřební materiály určené pro venkovní 
použití. Použití adekvátního prodlužovacího materiálu sníží riziko úrazu elektrickým proudem. 

f) Je-li nutný provoz ve vlhkém prostředí, používejte pouze napájecí síť zabezpečenou spínači 
diferenciálního napětí - FID (RCD). Použití spínačů FID snižuje riziko úrazu elektrickým proudem. 
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OSOBNÍ BEZPEČÍ 
a) Při práci s nástrojem buďte velmi opatrní. Buďte si vědomi toho, co děláte, a to rozumně. 

Nepoužívejte nástroj, pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu či léků. Jeden okamžik 
snížené pozornosti při práci může vést k vážným zraněním. 

b) Vždy noste ochranné vybavení. Vždy noste ochranné brýle, ochranné rukavice a chrániče sluchu. 
Použití ochranného vybavení přizpůsobeného pracovnímu prostředí a podmínkám, jako je protiprachová 
maska, stabilní obuv, přilba a chrániče sluchu, snižuje riziko zranění. 

c) Zabraňte automatickému spuštění nástroje. Před připojením nástroje k elektrické síti nebo před 
zvednutím či přenášením vždy zkontrolujte a ujistěte se, že je vypínač VYPNUTÝ. Nenoste ani 
nepřenášejte nástroj, když držíte prst na spínači, když je nástroj připojen k elektrické síti nebo když je 
nástroj zapnutý. Nedodržení těchto pokynů může mít za následek nehodu. 

d) Před zapojením a spuštěním nástroje odstraňte veškeré příslušenství a klíče. Klíč, který zůstane na 
rotující části nářadí, může způsobit zranění. 

e) Nepřekračujte dosah. Udržujte správné postavení a rovnováhu po celou dobu. Nepoužívejte nástroj na 
žebříku nebo na nestabilní podpěře. Takové chování Vám zajistí dobrou kontrolu nad nástrojem v případě 
neočekávaných nebo nepředvídaných situací. 

f) Noste vhodné oblečení.  Nenoste volné oblečení nebo šperky, které by se mohly zachytit o pohyblivé 
části a způsobit zranění. Noste ochranný vlasový kryt na dlouhé vlasy a chrání je před vniknutím do 
větracích otvorů. 

g) Pokud je nástroj vybaven sacím mechanismem a mechanismem pro zachycování prachu, vždy se 
ujistěte, že je správně nainstalován a zapojen. Použití mechanismu pro zachycování prachu může 
snížit vliv emisí a škodlivých prachových látek. 

 

 

UPOZORNĚNÍ! Nevyměňujte poškozený napájecí kabel 
sami. Napájecí kabel musí být vyměněn pouze 
oprávněnou osobou. 

 

PROVOZ A ÚDRŽBA 
a) Nepřetěžujte nářadí. Používejte správný nástroj / vybavení pro vaši práci. Pokud nářadí používáte 

správně a k určeným účelům, bude fungovat s vyšší kvalitou a s vyšší úrovní bezpečnosti. 
b) Nepoužívejte nářadí, pokud tlačítko On/Off je nefunkční. Jakékoli nářadí, které nelze použít s 

vypínačem, je nebezpečné a musí být okamžitě opraveno. 
c) Před každým použitím nástroje, včetně seřizování, údržby, výměny spotřebního materiálu nebo 

skladování, vytáhněte zástrčku ze zásuvky. Tato preventivní bezpečnostní opatření snižují  
nebezpečí automatického spuštění nástroje. 

d) Pokud nástroj nepoužíváte (včetně případů, kdy jej necháte bez dozoru pouze po omezenou dobu), 
uchovávejte jej mimo dosah dětí. Nedovolte, aby nástroj používaly osoby, které nejsou dobře 
informovány o pokynech uvedených v tomto návodu. Nástroj je nebezpečný, pokud bude používán 
nezkušenými nebo nekvalifikovanými osobami. 

e) Údržba nástroje. Zkontrolujte možné nesprávné nastavení, špatné upevnění odnímatelných nebo 
pružných částí, možnost rozbití dílů a jakékoli jiné nesrovnalosti, které mohou mít negativní dopad 
na provoz nástroje. Mnoho nehod je důsledkem špatné údržby nástroje. 

f) Ujistěte se, že řezné nástroje jsou čisté. Dohled a používání nástroje je jednodušší a 
bezpečnější, když jsou všechny jeho části čisté a dobře udržované. 

g) Nástroj a všechny jeho odnímatelné součásti a příslušenství musejí být používané v souladu s 
pokyny uvedenými v tomto návodu s ohledem na provozní podmínky a typ práce, kterou chcete 
provést. Používání nástroje k jiným účelům, než je uvedeno v tomto návodu, může vést k nebezpečným 
situacím. 

 

SERVIS 
a) Servis by mělo provádět pouze autorizované servisní středisko. Při údržbě používejte pouze 

identické a originální náhradní díly. 
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BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ PRO ELEKTRICKÝ POLOSTŘIH 
a) Udržujte všechny části nástroje v bezpečně mimo dosah řezacích nožů. Během práci nožů se 

nepokoušejte odstranit řezný materiál a držte materiál, který chcete řezat. Zaseknutý řezný 
materiál odstraňujte, pouze když je nástroj vypnutý. Pouze okamžik nepozornosti při používání 
nůžek může vést k vážnému zranění. 

b) Uchopte nůžky za rukojeť, nůž musí stát v pevné poloze. Při přepravě a skladování nástroje vždy 
nasaďte ochranný kryt. Pečlivé zacházení se zařízením snižuje riziko poranění nožem. 

c) Udržujte napájecí kabel mimo oblast řezání. Během provozu může být napájecí kabel skrytý v 
pouzdrech a může dojít k jeho náhodnému pořezání. 

d) Při práci držte nářadí pouze za izolovanou rukojeť, jinak by mohlo dojít ke kontaktu pilového 
kotouče se skrytými napájecími kabely. Kontakt s ostří pod napětím může způsobit, že kovové části 
zařízení budou pod napětím, což může vést k úrazu elektrickým proudem. 

e) Při práci držte nářadí pevně oběma rukama, jednou rukou na přední a druhou na zadní rukojeti. 
 

HLAVNÍ DÍLY 
 
1. Tlačítko napájení 
2. Rukojeť 
3. Bezpečnostní spínač 

4. Pojistka 
5. Čepel 

 

POUŽITÍ 
 
Bezpečnostní funkce 
 Kryt čepeli je namontován na čepeli. Pokud se nástroj nepoužívá, na čepel by měl být namontován kryt 

čepele. 
 Pokud se nářadí nepoužívá, odpojte jej od elektrické zásuvky, abyste zabránili neoprávněnému použití. 
 Aby nástroj pracoval, musí být současně stisknuto tlačítko napájení (1) a bezpečnostní spínač (3). Tato 

bezpečnostní funkce brání obsluze nástroje pouze jednou rukou. 
 Pokud některý z těchto přepínačů vynecháte, nástroj se okamžitě zastaví. 
 
Zapnutí a vypnutí nástroje 
1. Chcete-li nářadí spustit, nejprve stiskněte tlačítko napájení (1) a poté stiskněte bezpečnostní spínač (3) 

na rukojeti (2). 
2. Bezpečnostní spínač (3) na rukojeti lze stisknout na třech místech: levé řídítko, pravé řídítko a střední 

(horní) řídítka. 
3. Uvolněním některého ze spínačů nářadí vypněte. 
 
UPOZORNĚNÍ ! 
Při práci dávejte pozor, aby se čepel nedostala do kontaktu s dráty nebo jinými předměty, které by 
mohly bránit v provozu a poškodit nástroj. 
 
Řezání 
1. Při práci udržujte pevné a bezpečné držení těla. Držte nástroj oběma rukama. 
2. Nejprve odstřihněte obě strany živého plotu. Začněte dole a řezejte směrem nahoru. Takto odříznuté 

součásti nespadnou na součásti, které ještě nebyly obrobeny. 
3. Nestřihejte živý plot příliš hluboko. Ořízněte živý plot po etapách. 
4. Nakonec ořízněte horní část živého plotu. 
5. Nejprve zastřihněte staré a přerostlé keře zahradními nůžkami a na konci použijte bezdrátový designový 

nástroj. 
 

Údržba 
 
Nástroj je vyroben tak, aby fungoval s minimální údržbou. Trvalý a uspokojivý provoz závisí na správné péči o 
nářadí a na pravidelném čištění. 
1. Před čištěním odpojte nabíječku.  
2. Pravidelně čistěte ventilační otvory v nářadí a nabíječce měkkým kartáčem nebo suchým hadříkem. 
3. Pravidelně čistěte skříň motoru vlhkým hadříkem. Nepoužívejte abrazivní či suché čisticí prostředky. 
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SERVIS 
Ohledně jakýchkoli oprav během nebo po záruce kontaktujte autorizovaného servisního zástupce, který vám 
rád pomůže. Pokud máte poškozený napájecí kabel, doporučujeme z bezpečnostních důvodů kontaktovat 
autorizovaný servis, kde kabel vymění. 
 

DŮLEŽITÉ OZNÁMENÍ 
Tento nástroj nesmějí používat jednotlivci (včetně dětí) se sníženými fyzickými, kognitivními a mentálními 
schopnostmi ani osoby bez požadovaných znalostí a zkušeností, pokud nejsou během provozu pod dohledem 
nebo nejsou poučeni o provozu a účelu nástroje osobou odpovědnou za jejich bezpečnost. 
Před výměnou spotřebního materiálu vypněte nářadí a vytáhněte zástrčku ze zásuvky. 
 

 

UPOZORNĚNÍ! Nářadí není určeno k provozu v 
prostředí s nebezpečím výbuchu! 

 

TECHNICKÉ ÚDAJE 
 

NÁZEV MĚRNÁ JEDNOTKA TYP:HTEG61B-510 

Napětí V (dc)  230-240 ~ 50Hz 
Napájení W 550 
Volnoběžná rychlost min-1 1500 
Délka čepele mm 510 
Šířka řezu mm Ø 16 
Délka kabelu mm 35 
Hmotnost kg 1.6 
Hladina akustického tlaku Lp (A) dB (A)  90,95 (K = 3) 
Hladina akustického výkonu Lw 
(A) 

dB (A)  102 (K = 3) 

Úroveň vibrací: rukojeť / držadlo m / s2 2,416 / 3,527 
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SI 
HR 
HU 
DE 
GB 

ES - IZJAVA O SKLADNOSTI  
EZ - IZJAVA O SUKLADNOSTI 
EK - MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
EG - KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
EC - DECLARATION OF CONFORMITY 

  
 Ime in naslov proizvajalca  Naziv i adresa proizvođača 

 A gyártó neve és címe  Name und Adresse des 
Herstellers  Manufacturer’s name and address: 

Ningbo Energy Power Tools Co., Ltd. 
No.50 Dongbei Road, Dongqiao Industrial Zone, 
Haishu District, 
Ningbo, Zhejiang 315157, P.R.China 

 
  Proizvod  Termék  Produkt  Product: Electric hedge trimmer 

    Model   Modell: HTEG61B-510 
 Leto izdelave  Godina proizvodnje  Gyártási év 

 Baujahr  Year of production: 
 
2024 

  Označen proizvod je v skladu z naslednjimi direktivami ES 
 Proizvod Označeni proizvod je u skladu sa sljedećim direktivama EZ 

 A kijelölt termék a következő EK-irányelveknek megfelel 
 Das gekennzeichnete Produkt gemäß folgenden EG- Richtlinien 

 The designated product in accordance with the following EC directives: 
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU* 

*   Direktiva o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v električni in elektronski opremi.  Direktiva o ograničavanju uporabe 
određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi.  Az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus berendezésekben való 
alkalmazásának korlátozásáról szóló irányelv.  Richtlinie zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten.  Directive on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment. 
 

 Vključena dopolnila  Uključene dopune  Beleértve a módosításokat  Einschließlich Änderungen 
 Including amendments 
 Popolna skladnost z navedenimi standardi spodaj dokazuje ustreznost označenega modela proizvoda z zahtevami 

zgoraj omenjenih direktiv ES.  Potpuna usklađenost s navedenim standardima niže dokazuje usklađenost označenog 
modela proizvoda sa zahtjevima gore spomenutih direktiva EZ.  Az alább felsorolt szabványoknak való teljes 
megfelelés bizonyítja, hogy a kijelölt termék megfelel a fent említett EK irányelvek követelményeinek.  Die 
vollständige Einhaltung der unten aufgeführten Normen beweist die Konformität des bezeichneten Produkts mit den 
Anforderungen der oben genannten EG-Richtlinien.  Full compliance with the standards listed below proves the 
conformity of the designated product with the requirements of EC directives mentioned above. 
  

Measured sound level (Lpa): 98.21 dB(A) 
Guaranteed sound level (Lwa): 100 dB(A) 

 
EN 62841-1:2015+A11_2022 
EN 62841-4-2:2019+A1_2022+A11:2022 
EN IEC 55014-1:2021 
EN 55014-3-2:2019+A1_2021 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1_2021 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2_2021 
EN ISO 3744_1995 

 
 Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca.  Ova izjava o sukladnosti izdaje se isključivo za 

proizvođača.  Ennek a megfelelőségi nyilatkozatnak a kiadása a gyártó kizárólagos felelősségére történik.  Die 
Erstellung dieser Konformitätserklärung erfolgt in alleiniger Verantwortung des Herstellers.  This declaration of 
conformity is issued at the sole responsibility of the manufacturer. 
 

 Priglašeni organ s strani EU  Prijavljeno tijelo od strane EU  Az EU által bejelentett szervezet  Von der EU 
benannte Stelle  The notified body in EC: Intertek Deutschland GmbH, Stangenstraße 1, 70771 Leinfelden-Echterdingen, 
Deutschland 

 Pooblaščena oseba za sestavljanje tehnične dokumentacije  Osoba koja je ovlaštena za sastavljanje tehničke 
dokumentacije  Kapcsolattartó minden műszaki jelentéshez  Bevollmächtigter für die Erstellung technischer 
Dokumentationen  Person authorized to compile the technical file: Žan Moškotevc 

 Pooblaščeni zastopnik v EU  Ovlašteni zastupnik u EU  Meghatalmazott képviselő az EK-ban  
 Bevollmächtigter Vertreter in der EG  Authorized representative in EC: AHAC d.o.o., Cesta Kozjanskega odreda 21, 

3230 Šentjur, Slovenia 
 

Zhejiang, 28.11. 2024  Podpis  Potpis  Aláírás  Unterschrift  Signature: 
 Generalni direktor  Vezérigazgató  

 Generaldirektor  General manager: 
Doreen Jin 
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PROHLÁŠENÍ O ZÁRUCE 
 
Firma MarexTrade s. r. o., K Šeberáku 180/1, Praha 4 – Kunratice, Česká Republika tímto prohlášením o záruce 
uvádí, že: 
• Zaručuje kvalitní a bezchybný provoz předmětných výrobků v záruční době, která začíná dodáním produktu spotřebiteli. 
• Výrobek bude během záruční doby bezchybně fungovat, pokud bude používán v souladu s jeho účelem a návodem k 
použití. 
• Na žádost zákazníka, bude-li samozřejmě podána v záruční době, se postará o odstranění závad a případných 
nedostatků na výrobku na vlastní náklady, nejpozději do 30 dnů ode dne oznámení závady. Tuto lhůtu lze prodloužit 
maximálně o 15 dnů, pokud byl předmětný výrobek již v minulosti opravován. Pokud nebude výrobek opraven v uvedené 
lhůtě, vymění jej za identický, nový a bezchybný výrobek. Záruční dobu prodlouží o dobu opravy. Na vyměněné zboží 
nebo na výměnu podstatné části zboží za nové vystaví zákazníkovi nový záruční list. 
• Poskytuje servis, údržbu, náhradní díly a příslušenství po dobu dalších 3 let od uplynutí záruční doby. 
• Záruka platí na území České a Slovenské republiky. 
 

ZÁRUČNÍ DOBA 

Užitné vlastnosti, případně bezchybný provoz výrobku jsou garantovány v záruční době 24 měsíců, která začíná běžet dnem 
dodáním výrobku spotřebiteli. V případě použití výrobku pro profesionální nebo výdělečné účely, nebo pro účely nad rámec běžného 
použití v domácnosti, nebo pokud je produkt používán osobou, která není v souladu s platnými právními předpisy definována jako 
spotřebitel, je záruční doba 12 měsíců. Všechny akumulátory / baterie mají záruční dobu 12 měsíců. Za ztracený záruční list 
neručíme. Pokud na se na výrobku neprokáže reklamovaná vada, jsme oprávněni účtovat vzniklé diagnostické náklady. 
UPOZORNĚNÍ: Záruka nekrátí práva spotřebitele vyplývající z odpovědnosti prodávajícího za vady výrobků.  

 
ZÁRUČNÍ PODMÍNKY JSOU 
• v případě reklamace je nutné předložit vyplněný záruční list, originál nákupní faktury (nebo kopii obou); 
• že výrobek není mechanicky poškozen; 
• že s výrobkem nebylo manipulováno neoprávněnou osobou; 
• že zákazník (uživatel) jednal a používal produkt v souladu s přiloženým návodem; 
• během záruční doby je autorizovaným servisním střediskem pouze servis firmy MarexTrade s. r. o.; 
• že záruční štítky a plomby nejsou poškozené nebo odstraněné. 

UKONČENÍ ZÁRUKY 
Záruční servis se nevztahuje na díly podléhající opotřebení (žárovky, topná tělesa, vlákna, kartáče elektromotoru, opotřebená 
ozubená kola). 
Záruka se dále nevztahuje na vady vzniklé při přepravě a manipulaci po dodání zákazníkovi, v důsledku nesprávného seřízení, 
mechanické vady (fyzické rozbití), vady v důsledku neodborného a nedbalého zacházení s výrobkem, při jakémkoli neoprávněném 
zásahu, pokud k závadě došlo v důsledku použití nevhodného spotřebního materiálu nebo kapalin, pokud byly do výrobku instalovány 
neoriginální díly, v důsledku nadměrného napětí, vyšší moci, úderu blesku, vytečení baterie, čištění výrobku nebo jeho částí a vniknutí 
kapaliny do produktu. 
Před předáním výrobku do servisu je nutné jej očistit od všech nečistot. V opačném případě vám budeme nuceni účtovat náklady na 
očištění výrobku dle ceníku distributora. 
V případě nesprávného použití, nepřiměřeného použití síly a zásahů, které nebyly provedeny autorizovaným servisním střediskem, 
záruka zaniká. Tato záruka neomezuje vaše zákonná práva. 
Nakládání se starým elektrickým a elektronickým zařízením: 
(platné v Evropské unii a dalších evropských zemích se samostatným systémem nakládání s odpady). 

Tento symbol na produktu, na jeho obalu nebo v průvodních dokumentech znamená, že s produktem nesmí být zacházeno 
jako s domovním odpadem. Musíte jej zlikvidovat na příslušném sběrném místě pro recyklaci elektrických a elektronických 
zařízení. Recyklace tohoto produktu pomůže zachovat přírodní zdroje a pomůže zabránit negativním dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví. Likvidace produktu musí být provedena v souladu s platnými předpisy pro likvidaci odpadu. Pro 
podrobnější informace o manipulaci a vracení tohoto výrobku kontaktujte prosím místní městský úřad, službu pro likvidaci 

domovního odpadu nebo obchod, kde jste výrobek zakoupili. Odpadní elektrozařízení lze také bezplatně předat distributorovi přímo 
při dodání nového elektrozařízení. V souladu se směrnicí 2012/19/EU a směrnicí 2006/66/ES o vadných nebo opotřebovaných 
akumulátorech/bateriích, musí být předmětné výrobky shromažďovány odděleně a recyklovány způsobem šetrným k životnímu 
prostředí. 
Všechna práva vyhrazena. 

ZÁRUKA 

 

AUTORIZOVANÝ 
SERVIS  

MarexTrade s. r. o. 
K Šeberáku 180/1, Praha 
4 – Kunratice 
Česká republika 

 
 

+420 724 892 995 
servis@marextrade.cz 

   
Informace o zákazníkovi  Informace o výrobku 

 
 

  
 

Jméno a příjmení  Typ výrobku / Název 
 
 

  
 

Titul  Typ a model 
 
 

  
 

Email 
 
 

 Sériové číslo 
 
 

Telefon  Výrobce 
 
 

  
 

Datum dodání výrobku / datum počátku záruční doby  Razítko a podpis distributora 
 


